E’ CB. anocrona, neppoOMy4eHMKa i
musakoHa Credana-
27 rpypHa

AnTtHngon 1

Cmux I: IcnoBimcs 1061, focnopm, BciM ceprieM MoiM, po3IOBiM IIpo BCi
gyna TBoi (I1c 9,2).

IIpucnis: Monursamu boropopnui, Crace, criacu Hac.

Cmux 2: Ha papii npaBegHUX i cOHbMI — Benuki fina [ocnopHi, sAiByeHi B
ycix Bomax vioro (I1c 110,1-2).

IIpucnis: Monursamu boropopnui, Crnace, cracu Hac.

Cmux 3: IcioBigyBanHA i Benmuy — fAino jioro i mpaBpa yioro nepe6ysae
nosik Biky (IIc 110,3).

IIpucnis: Monursamu boropopnui, Crace, criacu Hac.

+Cnasa Omupo, i Cuny, i Ceamomy [Jyxoei. I nuni, i noecaxuac, i Ha 6iku
8iuni. AMinb.

Axuo cnisaemo 2uii anmugon: Ilpucnis: Mommuramu boropopui, Criace,
crmacy Hac. Ax Hi mo cnisaemo: EguHopogHnii CuHy

Antndon 3

CniBaemo 3B1nuaiiHi TpeTiit aHTUQOH, ane 3i npucnisom: Cracu Hac, Cuny
Boxxwit, mo popuscs Bix [iBu, ciiBaemMo T06i: Anvrys.

Tponap (enac 4): PisnBo 1BO€, Xpucre boxe Hamr* 3acBiTmio cBiTOBi
CBIT/IO PO3YMiHHA:* B HBOMY 60 Ti, [0 3Bi3gam CITY>KU/U, Bif 3Bi3pu
HaBYMIKCSA* TTOKMOHATICSA TOO1 — CoHIflo mpaBan,* i misHaBatu Tebe —
Cxin 3 Bucotn.* Tocrmonn, crnasa ToO6i.

& Dec 27: Post-feast of the Nativity of Christ;
The Holy Apostle, First Martyr and
Archdeacon Stephen

Text from “The Divine Liturgy: An Anthology for Worship”; Pg. 769

First Antiphon

Verse 1: I will confess You, Lord, with all my heart,* I will declare all Your
wondrous deeds (Ps 9:2).

Refrain: Through the prayers of the Mother of God, O Saviour, save us.

Verse 2: In the council of the just and the congregation,* great are the
works of the Lord, conforming to His will in every way (Ps 110:1-2).

Refrain: Through the prayers of the Mother of God O Saviour, save us.

Verse 3: His work is filled with praise and majesty,* and His righteousness
endures forever (Ps 110:3).

Refrain: Through the prayers of the Mother of God O Saviour, save us.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Now and for
ever and ever. Amen.

If the second antiphon is sung: (Refrain: Through the prayers of the
Mother of God O Saviour, save us.) Otherwise we sing: Only-begotten
Son...

Third Antiphon

We sing the usual Third Antiphon, but with the festal refrain: Son of God,
born of a virgin, save us who sing to You: Alleluia.

Troparion (Tone 4): Your Nativity, O Christ our God,* made the light of
knowledge dawn on the world;* through it, those who worshipped the
stars were taught by a star* to worship You, the Sun of Righteousness,*
and to know You, the Dawn from on high.* Glory to You, O Lord.



Tpomap (enac 4): Ilogsurom po6puMM 3MaraBcs TH,* IEPBOMYYEHUKY
XpucroBuii i inocrosne,” i He4ecTs My4UTeNiB BUABUB T, 60, KaMiHHAM
10O TNIT 3 PyK 6€33aKOHHMX,* BiHellb IIPUITHAB TY 3 BICOKOI IeCHNILI i 10
bora B3uBas i, kmmayun:* [ocriogy, He MocTas iM IbOTO Ipixa.

+Cnaea Omupo, i Cuny, i Ceamomy Jlyxoei. I nuui, i noecaxuac, i Ha iKku
8iuHi. AMiHb.

Konpak (2n1ac 3): Bragyka Buopa o Hac y Ti/li Ipuxopus; — a pab gHeCH
i3 Tima BuUXO#MB;* y4opa TOJ, 1O LIAPIOE, B Ti/li poaMBCA*® — AHeCh pada
KaMiHHAM NOOMBaIOTh.* 3amjidi TOro i KiHYae€TbCs HEPBOMYYEHMK i
6oxxecrBenHuit CredaH.

IIpoximen (2nac 8): 1o Bciit 3emiti 3amyHaB iX ronoc,* Ha Kpaii CBiTy -
ixuicnosa. (ITc 18,5).

Cmux: Hebeca omnosimaiorh cmaBy Boxy, i gino pyk Moro
nporojoiye TBepab HebecHa. (I1c 18,2).

Anocron: ([li 6,8-7,5. 47-60): Tumu oHamu Credan, MoBHUI O61aropati i
CUIN, TBOPYB YyZa 11 BeNMKi 3HaKM B Hapopi. I BcTanm [ieAKi 3 cuHaroru,
TaK 3BaHOI Ti6epTUHIB, KMpeHeiB, oeKcaH/piiLiB, a 11 3 Kinikii Ta 3 Asii i
criepedanucs i3 CredaHoM, ajie He MOI/IU BCTOATUCS CYIPOTH MYAPOCTHU
1 IyXa, 1[0 HUM roBopuB. Tozi BOHM MigMOBUIN JIIO#eN, I[0O cKazamu:
«Mmu uynu, sx BiH roBopuB o6OpasnuBi cmoBa npotu Moiices Ta mpoTn
Bora.» I mipbypunu Hapop, crapmmx Ta KHVDKHMKIB i, HACKOYMBIIN,
CXONVIN i IpUBeNN JI0TO B cuHefpioH. TaM BOHM NIOCTaBU/IN CBifKiB, AKi
ropopun: «Ieil 40/IOBiK He IepecTa€ TOBOPUTH NPOTU IIHOTO CBATOTO
Micnd Ta 3akoHy. M 4yinu, AK BiH ToBopuB, 10 Icyc, oroit Hasapsauus,
3pyiiHye Lie Miclle /i mepeiHakmUTb 3BMYal, siki Moiiceil OyB nepenas
HaM.» [ Ko/ Bci, 10 3acifiaiu B CMHEPiOH], IMIbHO JUBUINCA HA HHOTO,
Oaummm joro o6MMyYs, HeMOB OOMMYYs aHTena. A TIepPBOCBAILICHUK
crintas: «4u BOHO cripaBpi Tak?» BiH ke Bignosis: « My>xi 6paTu it o1,
ciyxaiite: bor cimaBu 3’sBUBCS 6aThKOBi HamoMy ABpaaMoBi, sIK BiH IIje
6yB y Meconorawmii, epi Hi>k BiH ocenuBch y XapaHi, i ckasas 10 HbOTO:
Buitay 3 3emyi TBO€I i 3 pofy TBOTO, i 1V B 3eMJIIO, SIKY IIOKaXy TOOI.
Topi Bin BuitoB 3 XasnpeiicbKoi 3eMJIi 11 ocennBch y XapaHi; a 3Bifcu,
K yMep 1ioro 6aTbpko, (bor) mepecenus 110ro y 10 3eMJTIO, B SIKiil )KMBeTe

Troparion (Tone 4): O apostle and first martyr for Christ,* you fought
the good fight and exposed your persecutors’ wickedness.* For when
you were killed by stoning at the hands of the lawless,* you received a
crown from on high from God’s right hand,* while crying out to Him:*
“O Lord, do not hold this sin against them.”

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Now and for
ever and ever. Amen.

Kontakion (Tone 3): Yesterday the Master came to us incarnate;* but
His servant departs today from the flesh.* Yesterday the One who now
reigns in the flesh was born;* but His servant today is killed by stoning.*
For His sake the first martyr, the divine Stephen, gives up his life.

Prokimenon (Tone 8): Their utterance has gone forth into all the earth,*
and their words unto the ends of the world (Ps 18:5).

verse: The heavens tell the glory of God, and the firmament
declares the work of His hands (Ps 18:2).

Epistle: (Act 6:8-7:5,47-60): In those days, Stephen, full of grace and power,
did great wonders and signs among the people. Then some of those who
belonged to the synagogue of the Freedmen (as it was called), Cyrenians,
Alexandrians, and others of those from Cilicia and Asia, stood up and
argued with Stephen. But they could not withstand the wisdom and the
Spirit with which he spoke. Then they secretly instigated some men to
say, ‘We have heard him speak blasphemous words against Moses and
God’ They stirred up the people as well as the elders and the scribes;
then they suddenly confronted him, seized him, and brought him before
the council. They set up false witnesses who said, “This man never stops
saying things against this holy place and the law; for we have heard him
say that this Jesus of Nazareth will destroy this place and will change
the customs that Moses handed on to us’ And all who sat in the council
looked intently at him, and they saw that his face was like the face of an
angel. Then the high priest asked him, ‘Are these things so?” And Stephen
replied: ‘Brothers and fathers, listen to me. The God of glory appeared to
our ancestor Abraham when he was in Mesopotamia, before he lived in
Haran, and said to him, “Leave your country and your relatives and go to
the land that I will show you.” Then he left the country of the Chaldeans



HuHi. | He HaB oMy B Hill cCTafuHY aHi Ha CTYIiHb HOI'M, ane 0bilAB
Jaty ii IOMy B IIOCIICTD, i JIOTO ITIOTOMKAM ITiC/IA HbOTO, X04 Yy HbOTO 1
He 6ymo gutuHU. A ConoMoH 36yayBaB jioMmy AiM. Ta He B pyKOTBOpEHMX
npo>xnBae BceBumHiit sk mpopok rosoputh: Hebo — mpecrtorn miit, 3emis
X — MiZHDKOK Hir Moix. SIkuit fiM Bu MeHi 30ynyere, Kaxxe [ocronp, abo
sIKe Miclie Moro BifmounHky? Xi6a To He MosI pyka cTBOpuiIa Te Bce? Bu,
TBeppomui Ta HeobOpizaHi cepuem i Byxom! Bm 3aBxaym mpormBuTecs
HyxoBi Cesaromy! fIxi 6arbkm Bami, Taki it Bu. Koro 3 mpopokiB He
roHWIM 6aTbKM Baiui? BoHu BOMIM THX, IO Hamepex 3Billla/iM MPUXif
[IpaBemHOrO, AKOTO BY TeIllep CTaMy 3pajHUKaMM i YOMBLISAMY; BY, IO
OfiepKa/my 3aKOH 4epe3 3BICTYBaHHs aHTIeNiB, aje He 30epiramm itoro.»
[TouyB1y Iie, BOHM PO3/TIOTVINCS CBOIM CepIieM i CKperoTany 3ybamu Ha
Hboro. (Credan xe), moBHui1 [lyxa CBATOrO, JUBIAYNCH Y HE0O, TO6AUMB
cnaBy boxy it Icyca, sikmit ctosB 1o mpasuui bora, i MoBuB: «Ochb 6avy
Bigkpute He60 i Cuna Yomosivoro, skuii cTOIiTh 10 npasuii bora.» Boxn
K 3aKpM4a/ay TOJOCOM BEIMKMM i, 3aTy/IMBLIM ByXa CBOI, KUHYIINCh
Ha HbOTO Pa3oM Ta BUBEIM 33 MICTO, i moyany KaMmeHyBaTu. CBifKu X
MOKJ/Ia/IM CBOIO OZIEXKY Y HOTax X/1omis, o 3Bascs Casno. I kamenyBamn
Credana, ssknit B3uBas, MoBuBLIN: «[ocrioau Icyce, mpuiimm fyx mit!» A
BITAaBIIM Ha KOJIiHA, 3aK/IMKAB CUJIbHUM TO/I0CcOM: «[oCcmou, He MOCTaB iM
1pboro 3a rpix!» I mpomMoBuBIIN 1€, CMEPTIO 3aCHYB.

Amunys (enac 1): Hebeca nmpocnasnAoTb uyga TBoi, Tocmogy, i1 ictuny
Tsoro B 1iepksi cBsaTux (Ilc 88,6).

Cmux: bor mpocnaBnroBanmit Ha pafi cesatux (I1c 88,8).

and settled in Haran. After his father died, God had him move from
there to this country in which you are now living. He did not give him
any of it as a heritage, not even a foot’s length, but promised to give it to
him as his possession and to his descendants after him, even though he
had no child. But it was Solomon who built a house for him. Yet the Most
High does not dwell in houses made by human hands; as the prophet
says, “Heaven is my throne, and the earth is my footstool. What kind
of house will you build for me, says the Lord, or what is the place
of my rest? Did not my hand make all these things?” “You stift-necked
people, uncircumcised in heart and ears, you are for ever opposing the
Holy Spirit, just as your ancestors used to do. Which of the prophets
did your ancestors not persecute? They killed those who foretold the
coming of the Righteous One, and now you have become his betrayers
and murderers. You are the ones that received the law as ordained by
angels, and yet you have not kept it When they heard these things, they
became enraged and ground their teeth at Stephen. But filled with the
Holy Spirit, he gazed into heaven and saw the glory of God and Jesus
standing at the right hand of God. ‘Look, he said, T see the heavens
opened and the Son of Man standing at the right hand of God!” But they
covered their ears, and with a loud shout all rushed together against
him. Then they dragged him out of the city and began to stone him;
and the witnesses laid their coats at the feet of a young man named Saul.
While they were stoning Stephen, he prayed, ‘Lord Jesus, receive my
spirit. Then he knelt down and cried out in a loud voice, ‘Lord, do not
hold this sin against them. When he had said this, he died.

Alleluia (Tone 1): The heavens shall confess Your wonders, O Lord, and
Your truth in the church of the saints (Ps 88:6).

verse: God is glorified in the council of the saints (Ps 88:8).



€panrenie: (Mt 21,33-42): Ckasas l[ocnoov npumuy outo: “ByB opun
YO/IOBiK-TOCIIONAp, 10 HacaguB BUHOTPaJHMK. BiH 00BiB itoro
OrOpOXkelo, BUIOBOAB y HbOMY 4YaBM/IO, BUOYAyBaB OalITy, BIUHAHAB
jioro BMHOrpagapsaM i Bipiimos. Komu >k HacTama mopa BMHO360pY,
II0C/IaB BiH C/IyT CBOIX O BMHOTPajapiB, W00 y3ATU Bifi HUX IUIOAN,
JIOMY HajIeXXHi. A BUHOTpajiapi, CXOMMBIIN JIOTO CIYT, KOTO IIOOWIN, KOTO
BOWIM, KOTO )X ykaMeHyBamu. Toxmi BiH mocnaB iHIMX CIyT, Oinblie Bif
IepUINX, ajie Ti BYMHUIN 11 3 HUMU Te caMe. HanpukiHIi mocnas 10 HUX
CBOTO CMHA, KaXXy4u: MaTuMyTb NOIIAHY [0 MOTO cuHa. Ta BuHOrpaaapi,
y3piBLIM CMHAa, 3aroBOpun Mk coboro: Lle cmagkoemens. Hymo, B6’emo
jioro i1 3abepemo cobi jioro crapmuHy. | B3gBIIN 10T0, BUBEIN TeTh 3
BUHOTpafHMKa 1 yommm. OToxX, Koy npubyze rocrofap BUHOIPAHUKA,
o 3pobuth 3 TMMM BUHOrpagapsamu? “JIIOTMX JIOTO BUTYOWUTDH), —
BifiIOBiNM oMy, — “a BUHOTPaJIHMK BUHAVIMUTD iHIIVM BYHOTPaJapsM,
o O6yayTh faBaTy oMy Iutogu jioro cBoevdacHo. Toxi Icyc ckasas im:
“Unu B [Incemi He unranu By Hikomu: Kaminb, mo BigknuHymm OygiBHMYi,
cTaB KaMeHeM HapbKHMM? Big [ocriofa 1ie cTanocs i fuBHe B 04ax HAILIUX.

3amicmo Jlocmotino: Benndvaii, gyme mMos, y Bepreni HapomkeHoro Haps
- Xpucra.

Ipmoc (rnac 1): TaincTBO uyzHe 6auy i mpecaBHe: He6O — BepTell, IPeCTON
XepyBUMCBbKMIT — [IiBy, sic/Ia — BMiCTM/IMILE, B AKMX BO3JII HEBMICTUMMIA
Xpucroc bor. Voro ocniByroun Benm4aemo.

ITpuvacHuii: I1o Bciit 3emi 3ayHaB iX ro/oc,” Ha Kpaii CBiTY - ixHi
cnoBa. (Ilc 18,5). Amunys (x3).

Gospel: (Mt 21:33-42): The Lord spoke this parable: “There was alandowner
who planted a vineyard, put a fence around it, dug a wine press in it, and
built a watch-tower. Then he leased it to tenants and went to another
country. When the harvest time had come, he sent his slaves to the
tenants to collect his produce. But the tenants seized his slaves and beat
one, killed another, and stoned another. Again he sent other slaves, more
than the first; and they treated them in the same way. Finally he sent his
son to them, saying, “They will respect my son.” But when the tenants
saw the son, they said to themselves, “This is the heir; come, let us kill
him and get his inheritance.” So they seized him, threw him out of the
vineyard, and killed him. Now when the owner of the vineyard comes,
what will he do to those tenants?” They said to him, ‘He will put those
wretches to a miserable death, and lease the vineyard to other tenants
who will give him the produce at the harvest time. Jesus said to them,
‘Have you never read in the scriptures: “The stone that the builders
rejected has become the cornerstone; this was the Lord’s doing, and it is
amazing in our eyes’?

Instead of “It is truly...”: O my soul, magnify the all-pure Virgin Mother
of God, more honourable and glorious than the heavenly hosts

Irmos (Tone 1): To keep silence in fear would be easier for us to do, for
this is free from danger, O Virgin Mother, and though it is hard indeed
to properly weave hymns, O Mother, give us strength so that our good
intention may be fulfilled.

Communion Verse: Their utterance has gone forth into all the earth,* and
their words unto the ends of the world (Ps 18:5). Alleluia! (3x)



